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Amikor a sÁpot megfÃjta, tulajdonk¢ppen t´bb szÀz tÁzezer hertzes hullÀmcsomag-
gal Àrasztotta el a szekr¢nyt. A hang egyetlen mÀsodperc alatt hûenergiÀvÀ alakult Àt,
¢s kÁs¢rleteit megkoronÀzva Milfajt egyszerüen elpÀrolgott.

❤

Az ablakokon dereng a felkelû nap f¢nye. HalvÀnyez¡st csÁkok vibrÀlnak a falakon,
Àrny¢kok kelnek ¢letre.

Mentuhotep j´n le a l¢pcsûn.
VasÀgyat cipel a hÀtÀn. A feje elûrenyÃlik, ahogy a terhet egyensÃlyozza. çtmegy

az aprÂ mozaikkal kirakott kerengûn, egy pillanatra megÀll, vasÀgyastul megfordul,
¢s visszan¢z, aztÀn kicsit ¡gyetlen¡l a lÀbÀval lÂdÁtja sz¢lesre a kaput. A terhe alatt im-
bolyogva kil¢p.

A felvevûg¢p nem mozdul, a k¡sz´brûl k´veti Mentuhotepet, amint egyre tÀvolo-
dik, egyre csak tÀvolodik, ¢s lassank¢nt felszÁvÂdik a tÀjban. ý alul, ¢s fel¡l a vasÀgy.

Dobai P¢ter

HALOTT FASOROK. ýSZ.
KESZT¹LC, 1996. A. D.

àHallod a k¢m¢nyt sÁrni f´l´tted?
Hull az esû, k´zelÁt a s´t¢t...Ê

(Lermontov)

AnkÀnak

ýsz! Mi¢rt nem vagy kem¢nyebb,
mi¢rt csak a halott fasorok kiv¢gzett,
¡zenetes leveleit t¢ped? ä ä ä ä ä ä ä
T¢pd a lelket is sz¢t! K¢nyszerÁtsed
kibÁrhatatlan magÀnyba, mely szÂtlan, vilÀgtalan.
A fÀk, az erdûs¢gek: tÃl¢lnek,
nem a haldoklÂ fasor zokog,
sz¢lrohamaid, ûsz, azok menek¡lnek,
feket¢n futÂ felhûflottÀkbÂl, le, alÀ, a meg´lt,
egykor meghitt f´ldi helyekig:
ûsz, te, csak te zokogsz! Csak a te zÃgÂ visszhangod a Pilis!
Szeptember! OktÂber! November! ýsz! Mi¢rt menek¡lsz
az irgalmatlan, feh¢r december hÂfÃvÀsai, j¢gtÀblÀi fel¢?
Idûzz m¢g a pusztulÂ sorfÀk, a kirÀlyi tereb¢lyek
zÃzott koronÀiban!
Most minden romlik, ¢s mintha mÀs-magÀra, idegenre riad.
M¢gis: hÀtha ez-egyetlenegyszer: t¢l n¢lk¡l
vÀlt ki ûrj´ngû ûsz-pusztulÀst: a nyÁlttenger-tavasz!




